
Глава 024. Что я сказал?

“Держите его!”

“Мяу-у-у!”

“Кии!”

Дорога к северо-западу от гор Тмолин.

Отряд Аарона сражался с группой гноллов, выскочивших из леса.

Этот двуногий монстр с головой гиены размахивал ржавыми мечом, булавой или топором,
подобранным где-то, и угрожал отряду.

“Брат Цек, иди сюда!”

“Цек, опасно!”

“Молодой господин, возьмите меня за руку!”

“Цек, нет!”

Как и планировалось, Виктор отступил с Цеком и попытался удержать его, но Аарон постоянно
вмешивался между ними и не давал Цекру сбежать.

“Да этот ублюдок настоящий!”

Виктор сдерживал желание вонзить кинжал в Аарона каждый раз, когда тот ему мешал.

С точки зрения Аарона, он защищал Цека, поэтому не мог вынести мысли об этом.

“Повелитель, один убежал!”

“Не волнуйтесь!”

Рааст и Аарон идеально гармонировали.

Тот факт, что он уже сразил десятки гноллов, не получив ни одной раны, напоминал товарища,
с которым они вместе сражались в течение долгого времени.

“Молодой господин, будьте осторожны!”

“О нет, не упускайте!”

С другой стороны, дела у Виктора и Цека шли не так хорошо.

Виктор искусно владел мечом, как и ожидалось от заместителя капитана Одахакена, но у Цека
не было никакого боевого опыта, и он не мог использовать даже половину того, чему его
научили.

“Хе-хе, все кончено, хе-хе... ...”

Через некоторое время. Наконец, решив, что шансов на победу нет, группа гноллов испугалась
и отступила.



Как только они ушли, Цек рухнул на землю и тяжело дышал.

“Мы же имели дело с гоблинами?”

“Нет, вроде нет? Разве сэр Виктор не говорил, что на этой дороге только гоблины?”

Сказали Аарон и Рааст, оглядывая разбросанные тела.

Несмотря на ожесточённый бой, их охватило бесконечное спокойствие.

“Чёрт, почему вы так хорошо сражаетесь?”

Виктор сжал зубы, увидев, как эти двое разговаривают, как будто подтрунивают над ним.

Его план был идеальным.

Он собирался взять Цека и убежать, когда гноллы выскочат и окружат группу.

Однако Аарон и Раст сражались лучше, чем ожидалось, так что этот план оказался напрасным.

“Сэр Виктор, это гоблин? Немного великоват для гоблина, не так ли?”

Рааст топнул ногой по трупу гнолла, разбросанному по земле.

Виктор покачал головой с выражением “дерьмо во рту”.

“Не смейся надо мной, Раст. Я прекрасно знаю, что это не гоблин”.

“Рад, что знаешь. Сказали, что здесь только гоблины, но что это значит? Разве эти юнцы не
чуть не умерли?”

“Это горы Тмолин. Что-то может произойти в любой момент. На самом деле, я пытался
остановить юнцов, когда мы вышли, но упустил момент”.

“Довод звучит правдоподобно”.

“... ... Опасно постоянно ставить юнцов на первое место, поэтому лучше нам сейчас взять на
себя инициативу”.

“Нет”.

Услышав разговор между ними, подошел Аарон.

“Не надо. Собственно, это то, на что я надеялся. Я был очень разочарован, потому что думал,
что тут только гоблины, но появился достойный противник, правильно? Это чувство кипящей
крови не так уж и плохо”.

Он брякнул слова, полные бравады, и посмотрел на свой меч.

Меч, который я взял из особняка, был потерян посреди ночи, поэтому я поспешно схватил его
в Майневилле.

Этот меч, который даже не был закончен, казался Аарону легендарным мечом.

“Глупый ублюдок. Он мешает мне. Он притворялся умным, но в итоге оказался всего лишь



ребенком”.

Виктор кивнул, как бы давая понять, что будет продолжать.

“Вы тот человек, который лицом к лицу столкнулся с Дрейком. Хорошо. Тогда, Аарон,
пожалуйста, продолжайте вести нас. Однако Зиг-сама серьезно ранен, поэтому я буду
присматривать за ним сзади”.

“Ох, ох! Мои руки! Мои руки!”

Цек услышал слова Виктора и обхватил себя руками, словно ждал.

Это была крошечная рана от острия топора гнолла, но реакция была такой, как будто ему
отрезали руку.

“Ты не демонстрировал этого, когда сражался, а теперь заметил свои раны. Увидимся, Цек”.

“Я видел отважную борьбу господина Цека”.

“хм? Это, да! Знаешь, как я упорно сражался?”

Зеке удивили неожиданные комплименты, но он охотно закивал.

Виктор посмотрел на него и коснулся его лба: "Ты шутишь, да? Некомпетентный юнец".

Поскольку с ранних лет он рос под влиянием Дженис, его способность судить была намного
ниже, чем у сверстников.

Обычно он бы понял этот приказ, но волнение первого боя ещё не улеглось, и, похоже, его
суждение и вовсе ухудшилось.

“Сэр Виктор, пожалуйста, исцелите моего брата. Мы на время приготовим оружие”.

“Хорошо”.

Аарон вытирал кровь с оружия и доспехов, пока Виктор занимался Зеке.

“Скоро ли мы с ним разберёмся? Я не вижу никаких признаков раскаяния”.

Наблюдая за Виктором, тихо проговорил Аарон.

Рааст кивнул, убирая в ножны ухоженный меч.

“Ясно”.

Через некоторое время группа покинула царство гноллов и углублялась по горным тропам.

Даже в этих густых горах были дороги, но они были настолько малолюдными, что я несколько
раз запутался, дорога ли это вообще или нет.

“Рааст, мы идём правильно?” — спросил Виктор Рааста, который шёл впереди.

Рааст не смотрел на карту с тех пор, как покинул царство гноллов.

Сколько бы я ни прожил в Тмолине, поход без карты был очень опасным мероприятием.



“Перестань болтать и следуй за мной. Ведь я знаю правильный путь”.

Рааст продолжал идти, не оглядываясь.

Будто он слуге говорил не отставать и следовать за ним.

“Проклятье”.

Виктор уставился Раасту в спину.

Похоже, доверие было окончательно подорвано из-за того представления, которое было
раньше.

“Не может ли быть так, что ты идёшь по другой дороге, отличной от дороги на карте? Учти,
если ты с неё свернёшь, станет ещё опаснее”.

“Ого, ну и болтун. Знаешь ли?”

Рааст грубо махнул рукой, будто ему и слушать это не нужно.

Наконец Виктор понял, что говорить ему только вредит, и перестал давать советы.

Сабак-сабак.

Всё ближе и ближе, но на горе всё ещё лежат сугробы.

Доказательство того, что отряд направляется на возвышенность.

Виктор, который всё терпел, наконец снова открыл рот.

“Рааст! Мы и правда правильно идём? Речь ведь идёт о жизни юнцов! Если ты продолжишь
нести чушь, то тебе придётся схлестнуться со мной!”

До сих пор я об этом думал, но увидев глубокий снег, окончательно убедился.

Это была не та дорога, которую он запланировал.

“Нам нужно всего лишь перейти через этот хребет. Наберись терпения”.

На этот раз Рааст не проигнорировал его.

Виктор, который собирался немедленно обнажить меч, решил в последний раз потерпеть.

“Если там после перехода через хребет ничего особенного не будет, я заберу юных мастеров и
сразу отправлюсь домой, знай”.

“Да-да”.

Отряд оставил в стороне битву нервов между этими двумя и перешёл через хребет.

Тут же неподалёку они увидели большую пещеру, вход в которую был открыт.

“Вот! Видишь пещеру? Я же говорил?”

“При чём здесь пещера? Мы же не собираемся там задерживаться, не так ли?”



“Скоро зайдёт солнце. Я пришёл сюда, думая, что будет опасно ночевать на обочине дороги. В
чём дело?”

“То есть, ты пошёл, зная, что там что-то есть?”

“Эта пещера — логово, которое я часто использовал, когда жил в Тмолине. Я часто ночевал
там, когда садилось солнце, после охоты с друзьями”.

Рааст ностальгически посмотрел на пещеру.

Аарон спросил, поглаживая подбородок:

“Неужели монстр покинет такую пещеру?Похоже, высшие хищники будут использовать её как
гнездо”.
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“Эх, я думал, что Мастер Аарон на моей стороне, но это разочаровывает”.

“С каких пор я на твоей стороне, когда речь идёт о твоей жизни?”

“Хм... ... Ну ладно. В таком случае, сам проверю”.

Взяв Аарона в помощники Виктору, Раст оставил отряд и в одиночку вошёл в пещеру.

Через несколько минут он вышел невредимым и помахал спрятавшимся.

“Заходите поскорее!”

“Хм, кажется, она и правда пуста”.

Аарон задумчиво посмотрел на пещеру и вышел.

‘Чёрт. План провалился’.

Виктор прикусил губу, наблюдая за Раастом, который торжествующе махал рукой.

Если бы я не умер от нападения гнолла, я попытался бы заманить его на территорию троллей и
разорвать его на куски, но он появился откуда ни возьмись, и всё пошло не так.

Похоже, инициатива в путешествии перешла к нему.

“Сэр Виктор, что случилось?”

Зик тоже нервничал.

Таскать меня туда-сюда после того, как я похвастался, что закончу с этим делом к вечеру и
пойду домой.

Теперь мне придётся ехать на северо-запад и помогать им.

“Это всё часть твоего плана? А? Отвечай мне. Отвечай!”

Не сдержавшись, Зик схватил Виктора за плечо и затряс его.



Виктор скривился и резко оттолкнул его руку.

“Отпусти! Зачем ты так со мной? Ты всё испортил, а теперь ещё и это!”

“Что-что? Что ты только что сказал?”

Зик заикался, широко раскрыв рот.

Рыцарь, который перед отъездом поклялся, что будет защищать его ценой своей жизни,
обрушил на своего господина такие резкие слова.

Происходило что-то невообразимое.

Виктор глубоко вздохнул, словно подавляя гнев, когда увидел смущённого Зика.

“Вот чёрт… … . Теперь всё пошло не так. Если бы Бокчан не испугался этого работорговца, всё
было бы гораздо проще… … . Почему ты такой бесхребетный?”

“Да как… … . Ты не можешь так со мной. Я доверился тебе и последовал за тобой… … . ”

“Молодой господин”.

Виктор помешал Зику плакать и пытаться что-то сказать.

Он холодно посмотрел на Зика.

“Это не особняк, где достаточно поговорить и получить рис и тёплый камин. Если хочешь
спасти свою жизнь, будь начеку. И”.

Виктор на мгновение замолчал и долго держал глаза закрытыми, а затем открыл их.

“Проси совета у этой дамы в глупом особняке. Я тебе не мать”.

“… … . ”

Зик не мог больше ничего сказать.

В глазах Виктора больше не было ни сочувствия, ни ответственности.

‘Если хочешь спасти свою жизнь, соображай ясно’.

Его угрожающий голос звенел в моих ушах.

Теперь, если его жизни будет угрожать опасность, он с радостью бросит своего единственного
драгоценного мальчика приманкой.

“Виктор! Зик! Солнце скоро зайдёт! Идёмте!”

“Да! Идём!”

При словах Аарона Виктор вскочил и побежал прочь.

Зик просто смотрел, как он уходит, с отсутствующим лицом.

Как и сказал Рааст, в пещере ничего не было.



Я не был уверен, правда ли, что он часто бывал здесь в детстве, но не мог отрицать, что это
было отличное место, чтобы переночевать.

“Но что-то странно”.

Готовясь разбить лагерь в глубине пещеры, Виктор наклонил голову.

“Что ещё кажется странным?”

Рааст покрутил бровями, как будто что-то начинал заново.

Только я! неуязвим к магии
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